IGAZOLÁS

Documentary evidence

Herkunftsbestätigung

Igazolás a 338/97/EK Tanácsi rendelet B mellékletében szereplő fajok példányai jogszerű eredetének bizonyításához a Tanácsi rendelet 8. cikk (5) bekezdése alapján. Documentary evidence for prooving the legal origin of specimens of Annex B listed species pursuant to Article 8 paragraph 5 of Council Regulation (EC) 338/97. 
Zur Bestätigung der Herkunft von Exemplaren von Tierarten, die sich aus Anhang B der Verordnung Nr. 338/97 (EG) des Rates ergeben, gemäß (5) von Artikel 8 der Verordnung des Rates.
1.) Az eladó/ajándékozó neve, címe / Name and address of the saler/presenter / Name und Anschrift des Verkäufers/Schenkers:………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………
2.) A faj tudományos neve, példány(ok) leírása és száma / Scientific name of the specie(s), description and number of specimens / Wissenschaftlicher Name der Art(en), Beschreibung und Menge der Exemplaren:
………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………
3.) Egyedi azonosító száma/kódja és az azonosító típusa, ha példány(oka)t egyedi azonosítóval látták el / ID number, and ID type of the specimens, if marked / Kennzeichnungsnummer- Kode und Typ der Kennzeichnung falls die Exemplaren mit Einzelkennzeichnung versehen sind: ………………………….. ………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………
4.) Példány(ok) ivara, kora, ha ismert / Sex and age of the specimen(s), if known / Geschlecht, Alter der Exemplaren wenn bekannt: ………………………………………………………………………………… .………………………………………………………………………………………………………………
5.) Eredetkód /Source code / Herkunftsbestätigungskode: 
6.) A származási ország / Country of origin / Ursprungsland:……………………………………

	7.) A megfelelőt kérjük bejelölni, és kitölteni./Please tick and fill the appropriate box/ Bitte das Geeignete ankreuzen und ausfüllen

	⁯

A példány(oka)t az EU valamely tagállamában szaporították,

    Ez esetben a tenyésztő neve és címe, ha ismert

specimen(s) were born or bred in captivity in an EU Member State,

    In this case Name and address of the breeder, if known

Die Exemplare wurden in einem Mitgliedsstaat der EU nachgezüchtet,
    In diesem Fall Name und Anschrift des Züchters, wenn bekannt

………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………
	⁯

A példányokat ún. harmadik országból hozták be

Ez esetben a CITES engedély(ek) száma

Specimens were imported from a third country

In this case the CITES permit number(s)

Die Exemplare wurden aus Drittland eingefahren

In diesem Fall Nummer von CITES-Genehmigung angeben:
………………………………………………………………………………………………………………………………………………………




A vásárlás/ajándékozás dátuma, aláírás

Date of sale/ presentation, signature                                 …………………………………………………...
Datum des Kaufens/Schenkens, beglaubigte Unterschrift
Példányok eredetét igazoló kód (a bizottsági rendelet IX. sz. mellékletének 2. pontja szerint)

W
Vadon befogott példányok

R
Fogságban felnevelt példányok

D
A 865/2006/EK rendelet XIII. fejezetével összhangban, az A. mellékletben szereplő, kereskedelmi célból fogságban

tenyésztett állatok és az A. mellékletben szereplő, kereskedelmi célból mesterségesen szaporított növények példányai, valamint ezek részei és származékai

A
A 865/2006/EK rendelet XIII. fejezetével összhangban, az A. mellékletben szereplő, nem kereskedelmi célból mesterségesen szaporított növények és a B. és C. mellékletekben szereplő mesterségesen szaporított növények példányai, valamint ezek részei és származékai

C
A 865/2006/EK rendelet XIII. fejezetével összhangban, az A. mellékletben szereplő, nem kereskedelmi célból fogságban tenyésztett állatok példányai és a B. és C. mellékletekben szereplő fogságban tartott állatok példányai, valamint ezek részei és származékai

F
Fogságban született állatok példányai, amelyek azonban nem felelnek meg a 865/2006/EK rendelet XIII. fejezete kritériumainak, valamint ezek részei és származékai

I
Lefoglalt vagy elkobzott példányok (1)

O
Egyezmény előtti (1)

U
Származási hely ismeretlen (indokolni kell)

        (1) Csak másik származási kóddal együtt használható.

Source code of the specimens according to par. 2 of Annex IX  Comission Regulation / 

W
Specimens taken from the wild

R
Specimens originating from a ranching operation

D 
Annex A animals bred in captivity for commercial purposes and Annex A plants artificially propagated for commercial purposes in accordance with Chapter XIII of Regulation (EC) No 865/2006, as well as parts and derivatives thereof

A
Annex A plants artificially propagated for non-commercial purposes and Annexes B and C plants artificially propagated in accordance with Chapter XIII of Regulation (EC) No 865/2006, as well as parts and derivatives thereof

C
Annex A animals bred in captivity for non-commercial purposes and Annexes B and C animals bred in captivity in accordance with Chapter XIII of Regulation (EC) No 865/2006, as well as pats and derivatives thereof

F
Animals born in captivity, but for which the criteria of Chapter XIII of Regulation (EC) No 865/2006 are not met, as

well as parts and derivatives thereof

I
Confiscated or seized specimens (1)

O
Pre-Convention (1)

U
Source unknown (must be justified)

(1) To be used only in conjunction with another source code. 
Herkunftsbestätigungskode (gemäß Punkt 2 von Anhang IX der Verordnung der Kommission)

W
der Natur entnommene Exemplare

R
aus einem Ranching-Betrieb stammende Exemplare 

D
zu kommerziellen Zwecken in Gefangenschaft gezüchtete Tiere von Arten in Anhang A und gemäß Kapitel XIII der

Verordnung (EG) Nr. 865/2006 mit Durchführungsbestimmungen zur Verordnung (EG) Nr. 338/97 des Rates über den Schutz von Exemplaren wild lebender Tier- und Pflanzenarten durch Überwachung des Handels zu kommerziellen Zwecken künstlich vermehrte Pflanzen von Arten in Anhang A sowie Teile und Gegenstände daraus

A
zu nichtkommerziellen Zwecken künstlich vermehrte Pflanzen von Arten in Anhang A und gemäß Kapitel XIII der

Verordnung (EG) Nr. 865/2006 künstlich vermehrte Pflanzen von Arten in den Anhängen B und C sowie Teile und

Gegenstände daraus

C
zu nichtkommerziellen Zwecken in Gefangenschaft gezüchtete Tiere von Arten in Anhang A und gemäß Kapitel XIII der Verordnung (EG) Nr. 865/2006 in Gefangenschaft gezüchtete Tiere von Arten in den Anhängen B und C sowie Teile und Gegenstände daraus

F
in Gefangenschaft geborene Tiere, für die die Kriterien von Kapitel XIII der Verordnung (EG) Nr. 865/2006 nicht  erfüllt sind, sowie Teile und Gegenstände daraus

I
eingezogene oder beschlagnahmte Exemplare (1)

O
Exemplare aus der Zeit vor dem Übereinkommen (1)

U
Herkunft unbekannt (ist zu begründen)

        (1) Nur anzugeben, wenn ein anderer Code zur Angabe der Herkunft verwendet wird.









